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Christmas Livingstones ti regler for lykke


  	 1.	Gjør det du elsker, og elsk det du gjør

  	 2.	Tillat deg aldri å bli sulten

  	 3.	Det er nesten ingenting som ikke kan bli bedre med sjokolade

  	 4.	La alle fem sanser få pleie hver dag

  	 5.	Del gleden med andre, så blir du også glad

  	 6.	Massasje er ikke luksus, men en nødvendighet

  	 7.	Spør deg selv: «Hva ville Oprah gjort?»

  	 8.	Skjebnen er ikke noe som skjer med deg, du skaper din egen skjebne

  	 9.	Søk alltid etter nye opplevelser

  	 	Og det viktigste av alt:

  	10.	Absolutt ingen romantiske forhold




Det var torsdag, skjærtorsdag, for å være nøyaktig – dagen før den fire dager lange påskeferien – som også inkluderte hageutstillingen i Evandale på lørdag – og Sjokoladeapoteket summet av aktivitet. Påske, Valentinsdagen og morsdagen var de viktigste sjokoladedagene i året, og dette året kom påsken så sent at det bare var en uke før morsdagen.

Cheyenne og Abigail ekspederte, solgte og serverte som det sto om livet, bar på sølvbrett tynget av krus med varm sjokolade, mocha og tekanner, eplepai og krem, sjokoladefondant, sjokoladetrukne bringebær, brownies og praliner. Biscotti. Makroner. Marengs. Duften fra alt sammen blandet seg til en magisk, berusende parfyme som bølget ut i gaten, og som hypnotiserte folk til å bråstoppe og følge lukten inn.

Det var massevis av folk som hadde kommet til byen i påskeferien, og det føltes som alle sammen hadde endt opp i Christmas Livingstones ærverdige georgianske bygning, antageligvis for å søke ly fra det uberegnelige været utenfor. Hun tittet ut mellom svingdørene fra kjøkkenet og tørket hendene på forkleet. Langbordet midt i butikken var fylt opp av kunder som la stemmene sine til kakofonien der ute.

Hun visste at hun måtte være oppe hele natten for å erstatte sjokoladen og bakervarene folk spiste og drakk i dag. Kanskje hun burde tilkalle ekstrahjelp? Men hvem? Hun kunne ikke akkurat forvente at Cheyenne eller Abigail skulle jobbe til langt på natt etter en hel arbeidsdag. Kanskje søsteren hennes? Val kunne ikke lage mat i det hele tatt, for ikke å snakke om å temperere sjokolade eller dekorere den når den var stivnet. Men hun var ufattelig pragmatisk. Hun kunne vaske og rydde, feie, bære og løfte. Og hun kunne holde humøret oppe hos Christmas når trettheten slo inn. Men Val hadde en mann og tre sønner å ta seg av.

Så det var egentlig bare Emily igjen. Hun jobbet i dag, men hun hadde sikkert ikke noe imot å tilbringe natten her. Christmas måtte bare få det til å lyde som et pyjamasparty, sånn som de hadde hatt da de var småjenter. Et glass med boblevann, så var Emily med. Det var en av de mange tingene hun likte ved henne. Hun var alltid ivrig etter å hjelpe.

Christmas tok telefonen opp av lommen, men så nølte hun. Hun likte ikke å be folk om tjenester, selv om hun visste at vedkommende gjerne gjorde det. På den annen side ble det bare flere og flere folk der ute, og det så ikke ut til å roe seg med det første.

– Bare gjør det, sa hun til seg selv og tastet en melding.

Emily svarte med det samme: Så klart! Det passer supert! Jeg har en kjempefin overraskelse til deg. Jeg gleder meg!!!

En overraskelse? Christmas hadde ingen anelse om hva det kunne være. Og hun hadde ikke tid til å tenke på det, for den skranglete kassebilen til postmannen hadde akkurat stanset utenfor tregjerdet foran butikken.

– Fantastisk, sa hun og skjøv opp svingdørene. Hun gikk rundt en liten gutt som rullet et leketog over gulvet, og flere rullatorer som sto ved siden av stolene ved de små, runde bordene der pensjonistene tok seg en hvil med varm drikke. Hun hadde bestilt flere kilo kakaosmør med ekspresspost, i tilfelle det skulle bli tomt for sjokolade i butikken, og nå var hun veldig glad for det. Hun danset nesten de siste skrittene til døren og hilste på postmannen, som løftet ut en eske der det sto: Forsiktig. Tung pakke. Han satte den på bakken mens han hentet papirene og den håndholdte skanneren så hun kunne signere elektronisk.

Gordon Harding suste forbi på veltepetteren sin, med hodet bøyd mot vinden og vesten knappet godt igjen i halsen. Hun vinket muntert til ham. Det var en av tingene hun likte så godt ved å bo i Evandale – velosipedene fra en helt annen tid, som fremdeles suste omkring og nektet å gi etter for tiden og teknologien.

– Underskriv her, sa postmannen og rakte henne den klumpete skanneren og den elektroniske pennen. Hun skriblet initialene sine og takket, og ventet for å se om han tilbød seg å bære inn esken. Det gjorde han ikke. Så hun ventet til lastebilen hans hadde kjørt videre før hun satte seg på kne ved siden av esken og løftet prøvende på den. Ifølge etiketten veide den femten kilo. Hun visste at hun var sterk nok til å løfte såpass, men hun hadde på seg skjørt, og det var ikke lett å bøye beina riktig, og esken var stor og glatt. Hun fikk den noen centimeter opp fra fortauet før den falt i bakken igjen. Christmas kastet et blikk inn døren til butikken, halvveis flau og halvveis i håp om at noen skulle tilby seg å hjelpe, men både Abigail og Cheyenne var travelt opptatt, og de fleste av mennene der inne var eldre enn eks-stefaren hennes, Joseph.

Hun sto der og overveide mulighetene sine da en oransje taxi stoppet der postbilen akkurat hadde vært. Gjennom vinduet så hun en mann rekke sjåføren et par sedler, og så åpnet han døren og kom ut. Han slepte med seg en slitt ryggsekk som hadde sett bedre dager, med glidelåser og spenner som så ut som de skulle ryke når som helst. Mannen strakte seg, rettet på databagen som hang skrått over brystet, og lukket døren. Taxien kjørte sin vei.

Et stort smil lyste opp i det mørke skjegget, som var ustelt og bustete, men som likevel klarte å se mandig og tiltrekkende ut. Det var først da smilet nådde de oppsiktsvekkende blå øynene, at Christmas ble truffet av lynet. Plutselig forsvant luften rundt henne, og et par øyeblikk var hun målløs. Hun klarte ikke å slippe blikket hans.

– Hei, sa han. – Er dette sjokoladestedet? Han lot ryggsekken stå igjen på fortauet, kom gående mot henne og kikket inn gjennom vinduet. – Jeg så en brosjyre på flyplassen. Jeg kan ikke fatte at jeg aldri har vært her før.

Christmas husket plutselig noen ord. – Bor du her? Ok, det var ikke imponerende ord, men de var bedre enn lamslått taushet.

Han snudde seg mot henne igjen, og smilet skinte fortsatt i øynene. Den ene siden av skjorten var stappet ned i buksen, men ikke den andre, og av en eller annen grunn fikk det Christmas til å føle seg litt svimmel. – Jeg kommer fra Tasmania, men jeg har jobbet utenlands i noen år nå. Innimellom opptredenene har jeg bodd hos bestemoren min.

– Jeg åpnet butikken for tre år siden.

– Er det din butikk? Perfekt! Kanskje du kan hjelpe meg med å velge sjokolade til bestemoren min. Hun bor på pleiehjem nå, og hun er veldig glad i søtsaker. Helt klar i hodet … Han dunket fingeren mot tinningen. – Men kroppen svikter henne. Jeg er på vei for å besøke henne nå. Og jeg er skrubbsulten, så jeg tenkte jeg kunne spise lunsj også.

Christmas visste ikke hvor hun skulle se. Hun kunne ikke fortsette å stirre på ham, for kroppen hennes reagerte altfor sterkt på ham. Det var en slags aura rundt ham – noe magnetisk. Hun hadde ikke kjent noe slikt på veldig lenge. Kanskje aldri.

Og det var ikke lov. Det var regel nummer ti – Absolutt ingen romantiske forhold.

Dette gikk ikke.

– Du får komme inn, så skal vi nok finne noe, mumlet hun og marsjerte med bøyd hode mot døren.

– Vent litt. Er dette din pakke?

Hun snudde seg og så at han allerede hadde løftet esken opp på skulderen, som om det var en gnu han hadde skutt og skulle ta med hjem til middag.

– Ja. Takk skal du ha.

– Jeg heter forresten Lincoln, sa han og fulgte etter henne inn døren, forbi bordene og utstillingene og bak disken til kjøkkenet.

– Beklager at det er så rotete, sa Christmas og så på sjokoladen hun hadde sølt på de rustfrie benkeplatene, nedover kjøleskapsdørene og utover hele gulvet. Det så ut som noen hadde tagget ned kjøkkenet med graffiti, men det var vakker graffiti, lagd med sjokolade.

– Jeg kommer rett fra jungelen i Sør-Amerika. Tro meg, dette er ikke rotete. Hvor vil du ha denne?

– Hmm? Å! Et eller annet sted på benken. Hvor som helst. Takk.

Lincoln satte fra seg esken med et dunk. Og så rettet han seg opp og sto rolig og så på henne, fremdeles med et smil om munnen, som om han ventet på noe.

Hun skiftet vekten fra den ene foten til den andre, og plukket sjokoladeflekker av benken med neglen. – Er du musiker? spurte hun. Hun husket at han hadde brukt ordet «opptreden».

– Botaniker. Men jeg er sikker på at det ville vært en flott jobb, hvis jeg noen gang bestemmer meg for å skifte beite.

Hun sa ikke noe med det samme, for hun var hypnotisert av øynene hans. – Vel … takk for at du bar den inn. Nå får vi finne sjokoladen din. Og kanskje du bør hente ryggsekken din? sa hun da det gikk opp for henne at de hadde latt den stå igjen utenfor.

Lincoln trakk på skuldrene. – Den klarer seg.

Christmas skulle ønske hjertet kunne slutte å hamre sånn. – Så …? sa hun.

– Du har ikke sagt hva du heter. Han rørte ved armen hennes, og det sitret i henne som om han skulle ha rørt ved en nerve. Han flørtet åpenlyst med henne! Det var utrolig. Ingen flørtet med henne. Ikke her i søvnige, gamle Evandale. Hun følte seg trygg for romantiske komplikasjoner i småbyen. Det var ikke flere enn femten hundre innbyggere, så det var ganske enkelt ikke nok folk til romantikk.

– Christmas Livingstone, sa hun så hverdagslig som hun klarte.

Han plystret mellom tennene. – Det liker jeg.

Å, kjære, hun måtte komme seg vekk fra dette. – Kom igjen, vi må få i deg litt mat, og velge sjokolade til bestemoren din før alt forsvinner. Det er fryktelig travelt i dag. Du må finne noe før det er utsolgt. Hun snudde seg og trampet ut i butikken uten å se seg tilbake, men prøvde å kjenne etter hvor langt bak henne han var, om han kanskje ville dunke inn i henne hvis hun bråstoppet, for eksempel.

Ikke at hun hadde tenkt å gjøre det.

Ikke med vilje, i hvert fall.

Reglene, sa hun til seg selv. Reglene var der for å beskytte henne. Reglene hadde tjent henne godt og sørget for å holde henne i balanse de siste tre årene. Hun skulle ikke bryte dem nå. Hun måtte ta seg sammen.

Emily kom på kvelden etter at Sjokoladeapoteket hadde stengt. Hun dro høstløv ut av det lange, uregjerlige håret og snufset som om hun var forkjølet. Men hun smilte.

– Er du syk? spurte Christmas idet hun slengte noen boller og slikkepotter i kummen og skrudde på vannet.

Emily snufset litt til, hengte opp vesken på knaggen ved døren, slapp overnattingsbagen på gulvet og tok av seg skinnjakken. – Jeg tror det er høysnue. Kan man få det om høsten?

– Jeg tror man kan få det når som helst. Tusen takk for at du kom. Jeg står i gjeld til deg. Christmas gikk til kjøleskapet og hentet en flaske musserende.

– Tull og tøys. Tenk på det som en takk fordi du hjalp meg med å flytte i nyttårshelgen.

– Å, ja. Christmas lirket korken ut av flasken, og den traff taket etter et tilfredsstillende plopp. – Det var litt av en jobb, lo hun. Faktisk hadde hun trengt nesten en uke på å komme seg etterpå. Emily samlet på alt, og mens de fleste andre ville betraktet flyttingen som en anledning til å kvitte seg med ting, virket det som Em bare hadde skaffet seg flere. Hun hadde fremdeles et dusin esker som ikke var åpnet og pakket ut.

De klinket glassene mot hverandre. – Skål!

– Hva er denne overraskelsen, da? spurte Christmas og lente seg mot benken. – Nå er jeg nysgjerrig.

Ansiktet til Emily lyste opp, og hun ga fra seg et lite hvin. – Jeg burde egentlig la deg vente til natten er omme, etter at vi er ferdige med å jobbe, men jeg tror ikke jeg klarer.

Hun satte glasset på benken, gikk bort til håndvesken sin og fisket ut en konvolutt. Hun stilte seg foran Christmas og holdt den opp med begge hender. – Ok, du husker at du pleide å snakke om Master Le Coutre?

Christmas rynket pannen forvirret. Dette var uventet. Master Le Coutre var en verdensberømt fransk chocolatier, kjent for sin genialitet, eksentrisitet og kursstipendet han delte ut hvert år til en eller annen, et eller annet sted i verden, som fikk tilbringe en uke sammen med ham og absorbere hans storhet. Han var forbløffende arrogant, og konkurransen rundt stipendet var hysterisk morsom. Innholdet i kurset forandret seg hvert år, og ingen visste hva det gikk ut på når de meldte seg på. Tidligere vinnere kunne berette om poesikvelder, reiser til kakaofarmer i Afrika, søvnmangel og sjokolademaking hele natten, operaleksjoner og teltturer under stjernene mens Master Le Coutre foreleste ved leirbålet og rørte i smeltet sjokolade over åpen ild. Enkelte påsto til og med at de ikke hadde sett snurten av ham under hele oppholdet. Han var gal, sa de. Han var grusom, sa noen. Han var et geni, sa mange. Men ingenting han gjorde, kunne få folk til å slutte å søke. Det var som om folk ble mer oppsatt på å ta kurset hans jo rarere han oppførte seg. Han ga ingen løfter om hva som skulle skje under oppholdet, og siden ingen betalte for turen, kunne de ikke akkurat klage noe særlig. Han var en gåte, og hans trofaste følgere, deriblant Christmas, lyttet nådig til hver av hans gåtefulle uttalelser.

– Jaaaaa … sa hun med vaktsom stemme. Blodet banket i ørene hennes. Hun hadde snakket om ham til Emily mange ganger, hadde til og med vist henne magasiner med annonser for gratiskurset. Og de hadde ledd av hvor bisarr Master Le Coutre var.

– Ville du ha dratt dit? hadde Emily spurt henne en gang. – Hvis du fikk sjansen?

Christmas hadde trukket på skuldrene. – Ja visst, hvorfor ikke? Men hun hadde aldri tatt spørsmålet alvorlig, for hun hadde ikke trodd hun skulle melde seg på noen gang. Samme hvor genial Master Le Coutre var, så ville det dreie seg om mye mer enn profesjonell utvikling hvis hun dro til Frankrike. Frankrike var personlig.

Øynene til Emily lyste. – Du har fått det, hvisket hun.

– Hva?

– Du har fått stipendet! Du har vunnet en plass på årets gratiskurs! Emily slo armene om henne og klemte så hardt at Christmas gispet etter luft.

– Å, beklager. Emily tok et skritt tilbake og lo. Hun stakk konvolutten i hånden til Christmas. – Les det!

– Men jeg har ikke meldt meg på, sa Christmas, både forskrekket og forvirret.

– Jeg vet det. Jeg gjorde det. Jeg søkte for deg og skrev et essay og all ting. Det tok så lang tid, avsluttet Emily med åndeløs stemme, som om bare minnet var nok til å utmatte henne.

– Hva skrev du, da?

Emily viftet med hånden. – Å, litt av hvert. Jeg har jo ofte hørt deg snakke om at du drømmer om at sjokolade skal bli brukt som medisin, så jeg gjentok bare det du har sagt. Hun skakket på hodet. – Det er et merkelig påmeldingsskjema. De bryr seg egentlig ikke noe særlig om du har erfaring med sjokolade, men jeg sendte selvsagt med bilder av det beste arbeidet ditt, forsikret hun Christmas. – For det meste skrev jeg om din lidenskap for sjokolade og for ditt nybrottsarbeid på det området! Det siste sa hun med dramatisk stemme. – Du skal til Frankrike! Endelig! Og så kastet Emily seg over Christmas og ga henne enda en bjørneklem.

Christmas visste ikke hva hun skulle si. Hvert år var det bare en håndfull søkere som ble valgt ut til Master Le Coutres stipenduke. Hun måtte være gal for å avslå. Men det var i Frankrike, det store ukjente, stedet hun hadde drømt om, romantisert, elsket og fryktet hele livet. En gang for noen år siden hadde hun vært ganske motivert for å reise dit. Men så hadde alt det i Sydney skjedd, og hun hadde forvist tanken, sammen med alle tanker om forhold og barn. Hun hadde forandret livet sitt – gjort det stabilt og forutsigbart.

Frankrike var hjemmet til faren hun aldri hadde kjent. I så lang tid hadde landet ligget der på den andre siden av verden, ertet henne med muligheten for å oppdage det, og frykten for hva det kunne føre til. Og på grunn av bakgrunnen hennes, familiebakgrunnen, kunne hun ikke ta lett på å slippe det ukjente inn i det ryddige livet sitt.

Men nå holdt hun bokstavelig talt turen i hånden, så hun måtte da i det minste overveie det?
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Et lite stykke sjokolademagi

Av Peter O’Donnell

Er sjokolade bra for deg?

På Sjokoladeapoteket er svaret et rungende ja. Men eieren og grunnleggeren, Christmas Livingstone, tar det hele litt lenger. For henne er ikke sjokolade bare bra for deg, det er medisin.

Fra utsiden kunne man lett komme til å tro at dette bare er enda en sjokoladebutikk i vrimmelen av gourmetmat-butikker som Tasmania er blitt berømt for. Men som navnet antyder, er Sjokoladeapoteket mye mer enn en morsom, sjarmerende, franskinspirert gourmetbutikk.

Innenfor steinveggene er det en overflod av fortryllende magi, mystisk visdom og styrkedrikker kamuflert som fyldig, belgisk sjokolade, håndlagde marengs i roseform og den fineste te og kaffe.

«Jeg vil at det skal føles som at det du spiser her, også er et legende styrkemiddel,» sier Livingstone.

Disse styrkemidlene blir foreskrevet gjennom en «sjokoladekonsultasjon», der en persons karaktertrekk eller livssituasjon blir målt opp mot de spesielle egenskapene ved sjokoladen og planteekstraktene Livingstone kombinerer den med.

Sjokoladeapoteket er manifestasjonen av den livslange drømmen til Livingstone, som tidligere jobbet som PR-sjef i Sydney og en gang var i rampelyset på grunn av det intense og hektiske forholdet til tennisspilleren Simon Barton.

Livingstone er opprinnelig fra Hobart i Tasmania, og ser ut til å ha tilpasset seg det nye livet i landsbyen Evandale uten problemer. Og hun har hatt suksess. Ventelistene for private sjokoladekonsultasjoner er fulle nesten hver uke. Hun gløder av noe som kan minne om det navnet hennes innebærer – et lite stykke magi.

Når hun blir spurt hva som driver henne, svarer hun: «En av levereglene mine er å gjøre det jeg liker, og like det jeg gjør. Hver dag er målet mitt å bringe glede til meg selv og andre. Det er enormt motiverende. Jeg mener at vi lever i et forferdelig stressende samfunn, og at vi har mistet evnen til å sette pris på de små gleder i livet, og kunnskapen om hvor viktige de er. Hvilken jobb kunne vært bedre enn min?»

Kanskje bare én: Ikke bare er Livingstone sjokoladeapoteker, hun har også funnet seg en nisje som «Den gode fe».

«Jeg lagde nettsiden på et innfall for noen år siden, delvis fordi jeg ville ha et prosjekt som ga meg glede da jeg gjennomgikk store forandringer i livet,» forklarer hun. «Jeg ble snart overveldet av forespørsler om å oppfylle ønsker. Jeg ble nødt til å begrense hvor mye jeg påtok meg, rett og slett fordi det tok for mye tid når jeg samtidig skulle drive Sjokoladeapoteket, og det er det vanskeligste med dette. Nå er det enkelte som betaler for tjenestene – som hvis jeg hjelper dem med å holde overraskelsesselskap eller å gjøre noe hyggelig anonymt – men andre ønsker oppfyller jeg gratis. Jeg fortsetter å gjøre det jeg kan, i liten skala, men målet er at de betalende klientene skal subsidiere en deltidsstilling for en assistent, så vi kan oppfylle mange flere ønsker. Det er så mange som har det vanskelig.»

Foreløpig er det en liten deltidsgeskjeft, men en enormt tilfredsstillende en, sier hun. «Det er veldig morsomt, og selvsagt følger det en sjokoladegave med alle ønskene. Enhver dag som avsluttes med sjokolade, er en god dag.»

Denne reiseskribenten kan bare si seg enig i logikken. Så sørg for å inkludere et besøk hos Sjokoladeapoteket neste gang du tar deg en tur til denne fantastiske øystaten.

Hva: Sjokoladeapoteket

Hvor: Russell Street, Evandale, Tasmania

Når: Tirsdag til søndag 9.00 til 16.00

Hvordan kommer man dit: Evandale ligger en snau ti minutters kjøretur unna Launceston flyplass.

Christmas slo nummeret til Peter.

– Christmas Livingstone, formoder jeg? Den drønnende, varme stemmen hans fikk det til å bølge nostalgisk i henne.

– Jeg leste akkurat artikkelen i flymagasinet du sendte meg. Det kom i posten i går, men jeg fikk ikke lest det før nå. Artikkelen er helt fantastisk. Takk. Det er alltid så skummelt når noen skriver om oss – de bommer liksom alltid litt. Men jeg tror dette er den beste artikkelen jeg har lest om Sjokoladeapoteket noen gang.

– Stol aldri på en journalist, sa han. – Du av alle mennesker burde jo vite det.

Hun hørte smilet i stemmen hans, og hun savnet ham. Stødige, pålitelige Peter – et av de få menneskene som visste hvorfor hun forlot Sydney for tre år siden. Han var en god, gammeldags journalist som burde ha vært pensjonist, men som syntes livet var altfor spennende til det. – Du er fantastisk, og du er en god venn. Jeg burde sende deg en andel av ekstrainntekten som helt sikkert kommer etter dette.

– Sludder. Gi det til en fattig unge som trenger en teddybjørn.

– Hvor har du tenkt deg neste gang? spurte hun.

– Kambodsja. Jeg har hørt at de har gode nudler der.

– Ja, du får ha det fint, og spis en bolle nudler for meg også.

– Det skal jeg, svarte han muntert. – Ha det, vesla.

– Ha det. Du må komme innom igjen neste gang du er i Tassie.

– Det skal jeg.

Hun smilte da hun avsluttet samtalen og la mobilen tilbake i lommen på det blå forkleet. Samtalen med Peter hadde gitt henne det løftet hun trengte, etter å ha tilbrakt store deler av natten med å høre Emily legge ut om kurset i Frankrike og late som hun var utrolig takknemlig og gledet seg vilt. Og på en måte gjorde hun vel det, innerst inne. Men det var litt av et sjokk, og hun syntes det var vanskelig å konsentrere seg om jobben. Til slutt hadde hun unnskyldt seg overfor Emily med at hun ikke kunne være oppe hele natten og prate, for hun hadde en lang helg foran seg. Emily hadde vært forståelsesfull, selvsagt, men Christmas hadde ligget våken i flere timer oppe i loftsleiligheten, lyttet til den dype pusten til Emily på sovesofaen i den andre enden av rommet, og blitt nervøs hver gang hun tenkte på Frankrike.

Men nå så hun seg rundt i den vakre butikken sin, oppløftet etter samtalen med Peter. Hun hadde fått nye krefter denne langfredagen, der hun sto alene i butikken og kunne bruke fantasien så mye hun ville. Blikket hennes falt på butikkens logo.

En gang da hun gikk på barneskolen, hadde det vært fryktelig moderne blant jentene å ta kald, svart kaffe, dyppe en svamp i den og stryke den over et papirark. Da arket var tørt, tok de en fyrstikk og strøk den langs kantene så de ble svertet og brent. Papiret trakk til seg duften fra både kaffen og røyken, en svimlende blanding som fikk Christmas til å føle seg veldig voksen. Og så skrev man med blekk på papiret, så det lignet et eldgammelt brev.

Disse minnene hadde inspirert henne da hun designet logoen til Sjokoladeapoteket, og resultatet var en rektangulær, sepiafarget etikett med svart ramme og buede hjørner. Sjokoladeapoteket sto skrevet øverst med løkkeskrift, og under var en tegning av en kvinne i kjole fra viktoriatiden, vaglet på en veltepetter. Det var en honnør til byen som var berømt for de årlige veltepetter-løpene. Kurven til kvinnen flommet over av urter og blomster – medisinene hennes – og håret fosset fra hodet i sterk kontrast til de bluferdige klærne. Selv om designet ga en viktoriansk følelse, passet det godt til den georgianske bygningen hvor hun hadde anlagt butikken sin.

Den første gangen Christmas så lokalene, hadde det vært et håndskrevet skilt der, på en påle som var hamret ned i den overgrodde plenen. Til salgs eller leie. Kontakt eieren, sto det. Hun hadde spart opp nok penger fra den tidligere jobben til å betale egenkapitalen, men siden hun ikke hadde fast inntekt, visste hun at hun aldri kom til å få banklån. Så hun hadde inngått en leieavtale med eieren, i håp om å kunne kjøpe bygningen en dag. Det var derfor slike artikler som Peters var så viktige. Hun hadde tenkt å holde på med dette lenge, og hun nektet å mislykkes.

– De fleste firmaer går konkurs det første året, hadde moren hennes, Darla, svært så hjelpsomt erklært da Christmas fortalte at hun skulle drive butikk. – Jeg er bare praktisk anlagt, hadde hun lagt til med trassig stemme da datteren så irritert på henne.

Men hun var her fortsatt, tre år senere …

I likhet med de fleste andre små firmaer – særlig butikker i søvnige småbyer uten noe særlig gjennomgangstrafikk – hadde hun skjønt at hun måtte ha flere bein å stå på hvis hun skulle overleve. Selv om sjokolade var hjertet i foretaket, kunne hun ikke leve bare av å selge produktet. Folk kunne tross alt stikke innom supermarkedet og kjøpe en svær plate med sjokolade for en femtedel av prisen hun tok. Hun måtte lokke folk med en helhetlig sanseopplevelse. Så hun fant vakre pyntegjenstander hun kunne selge, og inviterte andre småbedrifter til å stille ut varene sine der. Nå sto det med forgylte bokstaver på døren: Sjokolade – Blomster – Pyntegjenstander – Massasje.

Da hun pusset opp butikklokalet i den gamle bygningen, hadde hun etterstrebet å beholde essensen av det originale apoteket, men samtidig bringe inn et friskt pust i form av fransk, landsens sjarm. Etter å ha navigert en lang og innviklet sti av kommunens papirarbeid, siden bygningen var bevaringsverdig, hadde hun erstattet tredøren med en glassdør for å lokke kunder inn fra gaten. For å gjøre det lysere og skape en varm glød, hadde hun hengt rader med lampetter på veggene og et par lysekroner i taket.

Hun hadde beholdt den mørke apotekerdisken med tjuefire skuffer innerst i lokalet. Den hadde fortsatt noen av de opprinnelige skjellformede messinghåndtakene, men andre var blitt erstattet av sølvblanke kopier opp gjennom årene. På toppen av den hadde hun satt tre høye, lutede kasser med hyller til produktene. Disken som skilte apotekerdisken og hyllene fra kundene, hadde marmorplate som man kunne hakke og male ingredienser på før man hadde dem over i en morter og finstøtte dem. Det var der kundene satt under sjokoladekonsultasjonene også.

Og der, ved disken, hadde hun møtt Tu Pham, bare noen uker etter at butikken åpnet. Christmas hadde vært full av høytflygende ideer om sjokolade som medisin, men var ikke sikker på om hun ville lykkes med konseptet. Tu hadde kommet til Sjokoladeapoteket for å be om å få oppfylt et ønske til niesens trettenårsdag.

Christmas hadde vært i ferd med å lage mousse. Det var noe inspirerende ved å forvandle kjedelig eggehvite og sukker til en fyldig, snøhvit topp av skum. Mens Christmas pisket eggehvite, forklarte Tu at niesen hennes, Lien, bodde hos henne fordi begge foreldrene døde i en bilulykke fem år tidligere. Som om ikke det var ille nok, hadde Lien barneleddgikt som gjorde leddene stive og vonde, og hun hadde ofte feber og følte seg i det hele tatt sliten og uvel. Hun var ei smart jente og veldig glad i irsk folkedans, og når medisinen virket og leddgikten var under kontroll, gikk hun på danseskole.

Christmas lyttet medfølende og frydet seg ved tanken på ei vietnamesisk-australsk jente som elsket irsk folkedans.

– Men den siste tiden har sykdommen blomstret opp – kroppen er blitt immun mot medisinblandingen hun går på. Jeg ville tatt smertene hennes om jeg kunne. Tu tørket en tåre fra øyekroken.

Christmas skjøv et glass med nylaget jordbærmousse, med en dråpe geraniumolje i, bort til henne.

– Takk. Tu løftet sølvskjeen fra marmordisken og stakk den ned i den blanke overflaten på moussen.

– Hun savner vel skolekameratene sine, sa Christmas. – Tretten er en vanskelig alder.

– Det er det. De to beste vennene hennes kommer på besøk etter skolen, men det er som om hun har mistet gnisten hun pleide å ha. Hun er deprimert. Og det er jo ikke noe rart. Hun skulle vært sammen med vennene sine, bekymret seg for hvilken kjole hun skulle ha på seg på skoleballet, drømt om gutter. I stedet ligger hun til sengs som en gammel dame.

Tu slikket skjeen ren og sperret opp øynene. – Mmm! Dette er virkelig godt!

– Takk. Det er et eksperiment.

– Jeg er mer enn gjerne forsøkskanin.

Vanligvis ville Christmas gledet seg mer over komplimenten, men hun klarte ikke å slutte å tenke på Tus beskrivelse av Liens situasjon. Det var urettferdig. En trettenåring skulle ikke ha så mye smerter. Og så var hun deprimert også! Christmas kjente så altfor godt til den tunge, tomme, endeløse motløsheten som fulgte med en depresjon. Man koblet seg av alt rundt en, flammen sluknet. Det ble bare for mye.

Tankene hennes ble avbrutt da en kvinne i knallgul anorakk kom bort til disken. – Unnskyld meg et øyeblikk, sa Christmas og klappet Tu på hånden.

Hun ekspederte kunden, la et dusin håndlagde sjokolader i en eske og knyttet et bånd rundt. Innen hun kom tilbake, var Tu halvveis i moussen og mye gladere.

– Jeg mener det virkelig, dette er utrolig godt, sa hun og viftet med skjeen.

– Vent der, så skal jeg hente litt som du kan ta med hjem til Lien. Christmas smatt ut på kjøkkenet og øste litt mousse i et kaffekrus av papp, og satte på lokket.

Hun gikk gjennom svingdørene og satte seg på krakken hun brukte til konsultasjoner. – Beklager at emballasjen ikke er så pen, sa hun og rakte Tu kruset.

– Nei, det er flott. Jeg er sikker på at hun kommer til å like det, sa Tu.

– Så … fortell meg hva jeg kan gjøre for å hjelpe.

Tu vred på beinet under krakken, som om hun var flau eller nervøs. – Et irsk danseensemble turnerer i Australia nå, og de skal til Hobart i neste uke. Det blir vanskelig for henne å komme dit – hun klarer ikke å sitte komfortabelt, men hvis vi får tak i billetter, kunne vi leie en spesiell rullestol, og vi kan ta med varmeposer og puter og sørge for at de skaffer plass til oss. Jeg vet det er mye å ordne, og vi ville bli nødt til å overnatte, for den lange bilturen ville være veldig vanskelig for henne … Hun så motløs ut igjen ved tanken på alle utfordringene.

– Overlat det til meg, sa Christmas. – Jeg har en god følelse av at vi kan få det til, og jeg er sikker på at Lien kommer til å få det kjempefint på turen. Jeg skal prøve å skaffe billetter til de to venninnene hennes også, og hotell med en veldig myk seng.

– Mener du det? Tårene sto i øynene til Tu.

– Ja visst. Lien trenger så mye glede i livet som vi kan få til. Ikke si noe til henne ennå i tilfelle det ikke går. Men jeg ringer deg så snart jeg vet noe. I mellomtiden … Hvis hun liker den moussen, kan du komme hver dag og hente en porsjon.

Tu la håndflatene sammen som om hun ba, med fingertuppene opp mot nesen. Hun stirret på Christmas som om hun ikke kunne tro det. – Jeg vet ikke hva jeg skal si. Takk.

– Bare hyggelig – det mener jeg.

Senere på ettermiddagen sendte Tu en tekstmelding til Christmas og fortalte at Lien elsket moussen, at den hadde muntret henne opp så hun hadde smilt hele tiden etterpå, og nå fortalte hun vitser. Det må være en magisk mousse! avsluttet hun.

Og Christmas hadde stoppet opp der hun holdt på å feie gulvet i butikken, og lent seg på kosten. En mektig, sitrende bølge rullet langs ryggraden hennes.

Geraniumolje var velkjent for å kunne balansere nervesystemet, lysne humøret, gi håp og lindre depresjon. Det hadde hun i hvert fall lest. Kunne virkelig geraniumoljen i moussen ha fått Lien i bedre humør?

Det kunne hende, tenkte hun, og hjertet begynte å hamre. Det kunne godt hende. Og det var så mye forskning som gikk på helsegevinsten ved mørk sjokolade. Så hvis begge de tingene stemte, betydde det kanskje at sjokoladekreasjonene hennes virkelig var en slags legemidler? Hun hadde vært redd for at det lød litt fjollete, og det hjalp ikke at moren himlet med øynene, men kanskje – kanskje – det var noe i det likevel. Tilbakemeldingen fra Tu fikk det i hvert fall til å virke slik. Og fra det øyeblikket så hun seg ikke tilbake.

Alt hadde ordnet seg perfekt for turen til danseforestillingen. Tu, Lien og vennene hennes hadde fått en fantastisk helg i Hobart. Christmas hadde brukt PR-kunnskapen sin, og kontaktene til journalistvennen Mary Hauser, og skaffet gratisbilletter. De hadde også fått hotelloppholdet for alle sammen, og Lien hadde fått en dobbeltseng så hun kunne støtte seg opp med puter om nødvendig. Tu og Lien hadde kommet til butikken dagen etter at de kom tilbake, og den unge jenta sprudlet av glede. Like etterpå begynte Lien som prøvesmaker for Christmas.

– Forferdelig! hadde hun erklært da hun smakte sjokoladeskjellene med kamille og lime.

– Lien! sa Tu flau. – Beklager, Christmas.

– Nei, nei, sa Christmas. – Jeg må få vite det. Det er bedre å høre det fra Lien enn fra en betalende kunde. Hun blunket til jenta.

Lien tok ufortrødent spaserstokken sin og gikk til kjøleskapet for å hente seg et glass melk. – Kanskje sauer liker det? sa hun ertende.

– Kjempeidé. Jeg tar med resten til dyrebeskyttelsen i Longford.

Tu rakte Christmas en bolle med nudler. – Spiser du middag med oss?

– Gjerne.

Ganske snart hadde det å finne måter å hjelpe Lien på blitt noe av hovedmotivasjonen for Christmas.

Regel nummer en – gjør det du liker, og lik det du gjør.

Og Christmas likte denne butikken. Hun elsket den slitte teglsteinen og den gamle peisen, som hun aldri kunne fyre i fordi varmen ville ødelagt sjokoladen. Hun elsket Cheyennes fantastiske pyramide av friske blomster ved siden av utstillingsmonteren for sjokolade, der blomstene blandet seg og falt som en fargerik, velduftende foss. Hun elsket massasjerommet innerst i butikken, det fredelige gjemmestedet for helbredelse og avslapning, der Abigail lindret stive muskler og såre sinn hver dag. (Regel nummer seks – massasje er ikke luksus, men en nødvendighet.) Og hun elsket alle krikene og krokene med kurver, vintønner og brødbokser av metall, og de håndlagde såpene, blomstervann til klesvasken, keramikkfugler, tekanner, tørket lavendel, kjøkkenkrukker, stoppede stoler, klokker, syltetøy, sengetøy og blonder.

Det var nettopp på grunn av alt dette at hun burde dra til Frankrike. Hun hadde bygget seg opp en spennende karriere; den var hele livet hennes. Hun ville være gal om hun ikke dro. Det var bare å stenge ute alle tanker og følelser som angikk faren. Holde seg til det enkle, til fakta. Og faktumet var at hun elsket å jobbe med sjokolade, og Master Le Coutre var en virtuos chocolatier.

Dra til Frankrike, sa hun til seg selv. Dra til Frankrike og glem faren din. Enkelt.
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